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ALI JE GOBINEAU RODIL HITLERJA?

Les Allemands ne sont pas

d' essence germanique. Gobi-

neau, Essai, VI, 3 (2is,

18, II. 34. str. 153.)

Lj. Zvonu 1925 izved mnekaj
misi o Gobineauju (Maurice
Lange - R. Martel: Le comte
Arthur de Gobineau), tem ve-
likem pisatelju in umetniku,
digar ideje so dolgo Zivele v
pregnanstvu. Ko pa so se vrnile na
Francosko, so bile Ze dobile svoj pelat,
svojo potvorbo od nemske kritike, ki se
jih je bila polastila ter jih seveda tol-
macila po svoje.

Proti sredini XIX. stol. je Gobineau
zamislil drzno in velitastno filozofijo
zgodovine, pri kateri deluje rasa kot
bistveno gibalo razvitja in razbitja é&lo-
veskih prosvet. Na vrhunec prosvetnih
vrednot pa je posadil vzorne kreposti,
katere pripisuje legendarnim Arijcem,
potlej pa njihovim najlistejfim dedi-
¢éem. Zategadelj so Nemci (ki se Stejejo
za Arijce) obéutili detinsko veselje, ¢es,
da je prej kot oni sami neki Francoz
dognal in poveliceval brezprimerno
prednost sodobnega nemskega naroda.
Ali =0 imeli prav?

Sredi preteklega stoletja je objavil
Taine svoj nauk o treh prvobitnih silah
— pleme, osredje trenutek —
dolgo obfudovan nauk, ki pa se danes
zdi precej povrSsen. Gobineau se je Zivo
zanimal za usodo plemen. In ko je mla-
di E, Renan v rokopisu »Avenir de la
Science« oznanjal, da se bo nekod rodi-
la veda o postanku é&lovedtva, je Gobi-
neau sklenil nekoliko prispevati za to
vedo, vsaj z »nepopolno razpravos.

Kot zadetnik v diplomatski karieri je
Gobineau objavil svojo Razpravo o ne-
enakosti ¢love&kih plemen (Essai sur
I'inégalité des races humaines), plod
petnajstletnih napornih raziskav in ble-
ste¢ih domnev. Uspeha pa ni dosegel.
Sluzbeni u¢enjaki so ga porinili med pa-
radoksalne amaterje. Pisec je paé na-
drobil preve¢ novih idej. Za obdinstvo
je bil pretezak. Nekaj ¢asa pozneje je v
rimskih krogih izjavil mlad diplomat:
»Pomenek z grofom G. je zares utrud-
ljiv, preveé vas sili mislitil«!

Nad &etrt stoletja se je redko kdo
trudil, da bi mislil z Gobineaujem. Ali

1 O tej dobl vam utegne kaj veé razode-
ti Lorenzo Gigli, Vita di Gobineau, 1933
(glej Mercure de France 15. 1. 34),

1

GOBINEAU

1. 1880 mu je usoda prinesla zadoScenje,
Grof se je v Benetkah seznanil z R,
Wagnerjem, ki je bil ofaran ob krepki
osebnosti tega Francoza. Povabil ga je
k sebi v Bayreuth spomladi 1881 in
1882, V oktobru tega leta je grof umrl
v Turinu, naslednje leto je el za njim
Wagner. Vendar Wagnerjevi privrienci
80 se vneli za Gobineauja,

L. 1880 je pomembno za porod nem-
fkega »rasizmac, Siriti se je zacela no-
va oblika protisemitstva, ki je odvrglo
versko in srednjevedko krinko ter si na-
taknilo etniéno in narodno naliénico. Ze
1. 1878 je pastor Sticker iz Berlina, na-
celnik kr&éanskih socialistov, ofrmil li-
beralizem kot razdiralno silo, prepusce-
no zidovskim rokam. L. 1880 so poslali
kanclerju Bismarku spomenico, kjer se
zidovski vpliv oznatuje kot narodna ne-
varnost. Ta spomenica se lahko 5teje za
sluzbeni krstni list rasisti¢nega antise-
mitizma v Nemdiji in sosednih deZelah,
Med podpisniki sta Nietzschejev svak
dr, Foerster in baron Wolzogen, Wag-
nerjev ucenec, ki je kasneje postal od-
bornik pri drudtvu Gobineau-Ver-
einigung, ustanovljenem 1. 1894 za
Siritev Gobineaujevega kulta po Nem-
¢iji. Poslej so =se Gobineaujeve knjige
¢itale, se prevajale, tolmacdile med Nem-
ci. Torej se ne more reci, da je Gobineau
zaplodil nem3ki rasizem, é¢igar machia-
velski pedantizem je bil Ze 1870 pripra-
vil ugrabitev Alzacije - Lorene. Vendar
pa je resnica, da g0 pangermanski Sovi-
nisti in antisemiti hlastno planili po
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Razpravi o neenakosti élove$kih plemen
in jo goltali kot dobro doslo hrano.
Kako pa so si jo zabelili?
%

Pod predsedstvom profesorja Sche-
manna 8i je Gobineau-Verein prizade-
val, da bi svojega junaka podomadil
(einbiirgern) in razen tega priblizal
mjegovi domovini, L. 1906 je v ta na-
men otvoril v Strasbourgu Gobineaujev
muze]j, ¢es, Alzacija je cela stoletja spa-
jala obe drzavi v prosvetnem oziru.

Ali nesre¢a je hotela, da se je Gobi-
neaujev sloves kot inspirator panger-
manizma Ze razprostrl, Njegovo delo se
je povsod razlagalo kakor drzma pobu-
da za nems&ko megalomanijo. Med vojno
je Fr. Masson preklel odpadnika Gobi-
neauja ob njegovi rojstni stoletnici (14.
VIIL 1916), Edino P. Souday ga je krep-
ko zavrnil, Ostalo oblinstvo je tedaj
imelo nujnejSega posla, kakor da bi se
mesalo v ta prepir. Na drugi strani pa
je isto leto Schemann v IL. delu Gobi-
neaujeve biografije zahteval Gobineau-
ja samo za nemsko ljudstvo. In odkar
je Hitler pridel izvajati arijstvo, ga
ni dne, da se avtor sRazprave o neena-
kostiec ne bi prikazoval kot prerok ger-
manskega rasizma. To mnenje je ¢évrsto
ukoreninjeno. Dne 27, V., 33. je n. pr.
Temps objavil neki avstrijski letak zo-
per hitlerstvo:

»Hitlerjev nauk nima nié¢ nemskega
na sebi razen imena. Svojo teorijo o
plemenih si je izposodil pri francoskem
pisatelju, svoj umstveni program pri
Anglezu, svoje bojne metode pri Rusiji.
Se celo hitlerski pozdrav je italijanske-
ga izvora.«

Omenjeni Anglez je H. S. Chamber-
lain, digar Grundlagen des XIX, Jahr-
hunderts so mi na Dunaju 1. 1909 od
gile pristudile Zidovsko pleme. To knji-
go je cenil Viljem II, Se bolj pa sedanji
nemski Filhrer, Chamberlaina ne smete
zamenjati z britanskim drzavnikom, ki
je v krepkem govoru lani ofibal Hitler-
jev fanatizem. Sicer je bil anglekega
rodu, pa se je v mladosti preselil v Av-
strijo, postal Wagneriev zet. Pristen
vsenemec in antisemit, — A Gobineau?

*

Vladimir d’ Ormesson navaja tole bi-
stro sodbo o »Razpraviz: Gobineaujevi
Arijei so stvor njegovega duha, ki mu
je navdahnil nekakino junasko pesni-
tev, sicer zares sijajno, toda prav tako
polno izmisljotin kot Astrée ali pa
Amadis,

Ta razprava je, bi dejal, epopeja o
propadanju: najprej je bila doba bo-
gov, nato doba herojev, dalje doba
plemstva... Te alegorije aristokrat-
skega moralista so moéno vplivale na
Nietzscheja.,

Vprasati pa se moramo, ali Gobineau
res priznava nemékemu ljudstvu dast,
da bi ga razglasil za pravega potomca
sarijskec panoge.

»Da,« odgovarja zbor ljudi, ki rajsi
verjamejo, kakor da bi 8li in se pri viru
prepric¢ali. Vendar pa je treba pogledati
samo zadnja poglavja »Razpraves, pa
bomo videli, da za nasih dni niti en na-
rod nima pravice, imenovati se speci-
fiéno arijski.®

To vpradanje zivahno pretresa Jour-
nal de Genéve 17, VIIL 33, kjer Ed. C.
zakljuéuje: Rasizem ne prenese znan-
stvene analize. Narodna miselnost pa je
nasprotno istinitost, ki utegne celo v
fiziénem oziru vplivati na narod.

Sliéno je praska Evrope Centrale
20, VI. 1931 razpravljala: J. Czekanow-
ski, St. Studenicki, Kretschmer so do-
kazovali, da ni narodnega poljskega ti-
pa; podobno Gerhard Gezemann, prof.
nemé&ke univerze v Pragi, o nas Jugo-
slovanih. Prof. Mateigka je svoj ¢as pi-
sal o ¢e8ko-nem3ki promiskuiteti, Ma-
saryk pa o rasistini blaznosti (Jutro
4, X. 33), Zato ni ¢fudno, e filolog
Meillet toéno lo¢i zgodovino jezikov od
zgodovine ras. Dr. G. Venzmer trdi:
V ozjem pomenu besede ni éisto ple-
menskega prebivalstva v nemskem je-
zikovnem ozemlx prav za prav nikjer
(Kosmos, marec 1934), Enakih misii je
J. de Lacretelle (La derniére prophétie
de Gobineau, Marianne, 24 II. 34) in pa
NRF., ki je vso debelo januarsko Stevil-
ko 1934 posvetila Gobineauju.

Arijska druzina — da se vrnemo k
Gobineaujevi Razpravi — je nehala biti
povsem ¢ista po Kristovem rojstvu;
zadnja arijska naplavina se je po njem
izérpala z germanskimi, pozneje nor-
manskimi vpadi v prvih stoletjih na3e
ere, ‘
Govore¢ o vedno hujSem kriZanju in
medanju rodov, se je dobezedno izjavil
o sedanji Nemdciji: Nemciniso ger-
manskega bistva, Tega naziranja
ni izpremenil niti tik pred smrtjo, saj
pravi v brosuri 2»Ce qui se passe en
Asie«¢, natisnjeni najprej v nem3kem
prevodu (1881):

2 Glej Zis 25. IT. 34 in nasl, kjer dr. B.
K. 8kerlj govori o nejasnem stanju rage
nega vprasanja v Evropig,
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»V Franciji se je germanstvo zadusi-
lo pod &tevilom tujerodnih Zivljev,
Nemdéija ni imela velje sreée... Cisto-
krvnost, ki jo poveliuje Tacit, ni v
Neméiji niti tako obilna niti tako raz-
prostranjena, kakor so hoteli tam ver-
Jeti.«

Najvedji odstotek Gistokrvnosti v Ev-
ropi najded po najsevernejSih njenih
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delih, v Angliji. Potem prehaja prek
tlantika:

»Kaj so ti novo dosli gostje? Vzorci
najrazliénejiih plemen iz stare Evro-
pe... Proizvodi izmefkov iz vseh éa-
sov: Irci, tolikokrat mesSani
Nemci, nekaj Francozov, ki niso nig¢
manj, Italijani, ki prekasajo v tem vse
druge.«

i)

m‘l el | e
“dey "“!':‘A- M‘I)L_“;.—-:m:’

st

" A /”' ; y.,‘;l
ik, "y "

/) &
oy

‘ ‘ ﬁ.’/“l/ /’ / ";4" l’ 4;/ i
,é//%%‘"”///f%

v'/‘

| W

B. Zimmermann

{///'u 'z',‘ v

VELIKA NOC (lesorez)



R P R SR PN, S W R

e T —

B e i G B W e

Bl e e e

_305

Gobineau je torej izpodkopaval osno-
vo predstavu, 8 katerim se stolikokrat
medani Nemci¢ izdajajo za pristne dedi-
te starih Germanov. Toda kdo je pri-
pravljal pot Hitlerju?

To je bil v prvi vrsti H. S, Chamber-
Jain, ki je za svoje namene kradel in
prikrajal misli iz Gobineauja, »Cham-
berlainova knjiga bi bila kratkomalo
nemogodéa brez Gobineauja,« ofita
kritik Kretzer brez ovinkov. Chamber-
lain je pragmaticen teoretik, ki ne teii
za resnico, pa¢ pa vsa dejstva izprevra-
¢a Nemdéiji v prid. Dobro ga je zafrknil
Temps 5. V. 33, ¢es: »Ce bi kdo hotel
dandanes govoriti o arijskem plemenu,
bi bilo to isto, kakor ¢e bi hotel krstiti
za jastoga izvrstno marseljgsko &orbo iz
tega edinega razloga, ker se vobée rebi
nekaj drobcev tega lupinarja pri sesta-
vi omenjene juhe.«

Hitlerjeva knjiga Mein Kampf opo-

nafa bivdim voditeljem Reicha njih be-

dasto brezbriznost za Chamberlainove
ideje. Niti besedice pa ne érhne o Go-
bineauju. V tem ima disto prav: njego-
va prisiljena @arijanizacijac bi zbudila
ne samo posmeh, ampak tudi ogoréenje
v Gobineauju.

Gobineau in Zidje
Gobineau primerja
merni tkanini:

»Obe nizji zvrsti nadega rodu, &rno
pleme, rumeno pleme, sta grobi osnu-

zgodovino neiz-

tek, bombaZ in volna, ki ga drugoredne
druzine belega plemena dslajo gibénega
8 svojim svilenim votkom, medtem ko
arijska skupina s tani8imi nitkami iz-
prepleta poplemenitena pokolenja in na
ta nadin zalj8a njih povrije z zlatimi in
srebrnimi arabeskami nalik sijajni moj-
strovini.«

V tem gobinovskem gobelinu pred-
njadi Arijec postranskim panogam be-
lopolte pasme, drugade povedano: se-
mitskim narodom. Ali je torej Gobineau
antisemit? Da, ¢e pomeni biti antisemit:
obrekovati stare Asirce, Fenitane ali
Kartazane, Toda takSen ni smisel so-
dobnega antisemitizma. Biti dandanes
antisemit pomeni: imeti Juda za mniZje
in nevarno bitje, zatirati sjudovski
strupe,

Ali pa je bil Gobineau proti Judom?
Predale¢ bi me zavedlo, ¢e bi hotel na-
vajati vse njegove izreke iz tega po-
glavja. Skratka, Jude Steje skoro za
Arijee, nikjer jih ni izgnal iz oblestva.
V Perziji, kjer jih je kot konzul osebno
spoznal, jih imenuje »enake drugim dr-
Zavljanom«. Mnogo je storil v Teheranu
za njih zasdito. Ko je odhajal, se je
ubogim Zidom moéno toZilo po moZu, ki
sicer v sebi ni imel »liberalizma«, pad
pa ljubezen do svobode in praviénosti,

Prav zares, zakljufuje Robert Drey-
fus v Revue de Paris 1. X, 33, med Go-
bineaujem in Hitlerjem ne vidim nié
skupnega. D

P

SONCNE KOPELI ZA 2ELODEC

Kremenceva lué ali umetno visinsko
sonce, ki izZarja ultravijolitaste 2arke, je
danes eno najudinkovitej8ih zdravniZkih
pripomoc¢kov. Industrija izdeluje 2e kre-
menteve ludi, s Kalerimi je mogote obse-
vati sl ne samo povriino telesa, marveé
tudi notranje organe, n. pr. Zelodec. Sve-
tilka je sestavljena v tako stisnjeni obliki,
da jo pacient lahko celo pogoltne ali pa
mu jo zdravnik, kakor Zelodéno sondo, po-
tisne v 2elodec, kjer lahko ostane do trl
minute, ne da bi pacienta kakorkol| na-
ganjala k povralanju,

»VISINSKA« PRESKUSEVALISCA ZA
LETALSKE MOTORJE

V visjih zradnibh plasteh ucinek letalskih
mnterjey nuglo pojema, ker morajo stroji
delovat! pri niZjem zra¢nem tlaku. To je
tudi vzrok, da se danadnja letala navezlic
posebnim motorjemn 8 kompresorji ne mo-
rejo dvignitli preko neke mejne vidine. Uti-
nek motorjev s kompresorji se zdaj presku-
&n a EOsebpil 2rukotesne zaprtih celicah,
v katerih se umetno vzdriuje zmanjsani

zradni tlak, ki odgovarja doloénim vidin-
skim plastem, V teh pnevmatiénih celicah
se lahko preskugajo motorji do 700 ks pod
pogoji, ki viadajo v visinah do 9000 m in
pri temperaturah do — 40 stopinj C. Pre-
skudnje so pokazale, da pade 2e 6000 m
visoko u¢inek motorja na 43 odstotkov.

NAHAJALISCA RADIJEVIH RUDNIN

Povsod na svetu so znani krajl, nad ka-
terimi posebno pogosto besne nevihte in
kjer posebno rado treska. To dejstvo, ki Je
tudi statistiéno dognano, sku3a dr. Bogo-
javljevskij razlagati na ta nadin, da morajo
lezati na dotiénih mestib v zemljl radio-
aktivne snovi. Od teh namred |zvirajo Zare
ki, ki zraéno plast nad seboj ionizirajo, za-
radi ¢esar se elektriéni upor zraka zmanjsa
in elektriéni naboji v zraku si laglje prebie
jejo pot v zemljo. Ker so 2arki radioaktiv-
nih snovi izredno prodorni, u¢inkujejo na
ozrucje dovoll moéno tudl v primeru, ko
leze zelo globoko v zemlji. Gnezdii¢a ne-
viht torej ne morejo biti zmerom znamenje,
da se bo tamkaj nadla radijeva rudas, Ki jo
bo mogoce neposreduo pridobivati,
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AKUSTIKA V STAVBARSTVU

MIROSLAV ADLERIO
N ADALJEUVYVYANUJRE

¢asi more imeti komaj zazna-
ven vzrok dokajSnje posledice.
Otrok more 2z vprav malen-
kostnim naporom polagoma za-
nihati gugalnico, ¢e jo le ved-
no v pravem trenutku poZene.
Sliéno more prejeti telo, ki je neposred-
no ali posredno v dotiku z zvoéilom, od
njega zvoéne tresljaje ter samo v po-
¢etku polagoma, potem pa vedno hitre-
je nihati; pri tem postane telo zvodéilo.
Tako nastali »drugotni« ton traja dokaj
¢asa, Zato ne ojadi samo prvotnega (po-
vzroditelja), marved mu da Se mehak in
poln zven. Posledica tega je, da je vsak
zaprt prostor obenem zvocilo (zrak!),
ki ima svoj lastni ton; tomi, ki so po
svoji viSini blizu lastnemu tonu, se ¢u-
jejo moéneje in bolj polno. Ker je v ve-
likih dvoranah teZko zanihati zvoéilu
zrak v vsem prostoru, ne nastane v njih
lastni ton.

Tresljaji zvodila preidejo tudi na po-
samezne sestavne dele stavbe ali celo na
vso stavbo. Tako nastanejo neljubi po-
javi, ki so v danadnji dobi, z venomer
naras¢ajofim trusfem, najvedja nadlo-
ga. Prav posebno radi zanihajo Zelezo-
betonski in leseni deli zgradb. Izredno
dober prenajevalec zvoka je Zelezobe-
ton tam, kjer je napet ali precej obre-
menjen, kar je v modernih stavbah sko-
raj vedno. Kaj hitro pride v takih stav-
bah do sozvenenja, ki se nato prenese
— enako kot se v njih prenadajo tudi
mehanski sunki — od sobe do sobe, od
nadstropja do nadstropja.

Kakor ni nesrefe, ki bi ne bila za te-
ga ali onega srela, tako tudi ni kvarne-
ga pojava, ki se ne bi dal s pridom upo-
rabiti, Uporabiti je moZno kvarni odboj
pa tudi kvarno sozvenenje. Ce namreé
napravimo v glasbeni dvorani betonska
tla ter jih umetno napnemo, bomo zvo-
ku razseznost povedali. Zveza med zvo-
¢ilom in podom povzroti, da se zvok po
tleh hitreje prenese kakor po zraku, Ta-
ko se dvorana prej napolni z »zvokom«,
preden pride po zvokovodu -zraku od
enega kraja do drugega. Sozvenenje tal,
ki ga praktiéno uporabljajo v mnogih
koncertnih dvoranah Amerike in Angli-
je, je lahko tako moflno, da strese po-
slusalca, kot se to mmnogokrat zgodi v

cerkvah, kadar strese ¢loveka »buéanje
orgele.

Za akustiko prostora je prav posebne
vaznosti vpraSanje, kolikS8no mnozino
zvoiéne energije vsrkajo stene in pred-
meti v prostoru. Samo po sebi je razum-
ljivo, da je vsrkavanje tem veéje, éim
vedja je povriina prostora pri sicer ne-
spremenjeni prostornini, Varkavanje bo-
mo najlazje dojeli, ée si ogledamo od-
mev, Kajti pri hipnem prestanku tona
le-ta ne preneha takoj, ampak potasi
ugasa. Cas, ki ga porabi zvok, da popol-
noma zamre (doba odmevanja), je zato
zelo vazen za presojo sludnosti. Danes
je v velini primerov mozno navesti to
dobo Ze takrat, ko je stavba Se samo
naért, kajti s poskusi so dognali, koliko
vsrka kvadratni meter stene, posame-
zen predmet itd. Meritve so tu v splos-
nem pokazale, da odbija gladka, gosta,
tezka in toga masa zvok mnogo bolje,
kot hrapava, lahka in redka masa. Poli-
rane stene iz kamenja in gladko obde-
lan les skoraj ne vsrkata zvoka. Suro-
vo osnaZen zid vsrka polovico, valovita
barZunasta zavesa pa Stiri petine nanjo
vpadlega zvoka. Venday pa je vsrkava-
nje odvisno tudi od vidine posameznih
tonov. Luknji¢ave snovi vsrkajo pred
vsem vije tone ter odbijajo nizje, trdne
{kompaktne) vsrkajo obratno nizje to-
ne, vi§je pa odbijajo. Zato je v navadnih
prostorih  (na pr. sobah) odbiti zvok
vedno oster in visok, kar se posebno
opazi pri odboju kaslja, Sumenja papir-
ja in obleke, kajti vsi ti 5umi vsebujejo
— kakor tudi vsi Sumniki — preteZno
visoke tone.

NajboljSo akustiko dvorane doseZze-
mo tedaj, ce je ¢as, ki ga potrebuje
zvok, da zatone, enak 2 do 3 sekundam.
Vendar pa je treba pri tem upostevati,
da je doba odmeva odvisna zlasti od
Stevila posludaicev. V praznih dvoranah
je doba odmeva 1 do 2 sekundi dalj3a,
kakor v zasedenih; posledica tega je, da
je v slabo zasedenih dvoranah akustika
véasi zelo slaba. Akustika nas torej udi,
da slabo zasedena dvor:na ne Skodi sa-
mo blagajni, ampak tudi glasbi, ki jo v
nji proizvajamo!

Zelo zanimivi akustiéni problemi so
nastali z uvedbo radio oddajnih studijev,
kjer ni poslusalstva in kjer sprejema
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glasbo le ena priprava: mikrofon, Do-
ber prenos je tu mogoé le tedaj, e se
odbija le deloma, v glavnem pa vsrka v
steni. Kajti odbiti zvoéni valovi, ki so
od prvotnih ¢&éasovno lo¢eni, ne smejo
motiti pozneje nastajajotih glasov. Ven-
dar pa ne smemo odboja nikdar popol-
noma zatreti z vsrkavanjem, Kkajti za
barvitost glasbe je odlofujofega pomena
akustika prostora, Ce se pri prenosu
glasbe zatre ucinkovanje prostora, zve-
ni glasha nenaravno, prazno in mrtvo.
Zato tudi ne sme biti v studijih, ki pre-
nadajo glasbo na mikrofon, dusenje zvo-
ka preveliko. Vse to pa ne velja za stu-
dije, ki prenafajo {loveski glas; v teh
je odstavitev odmeva pogoj za razloéen
prenos glasu, V tem oziru lahko opaza-
mo v radio prenosih marsikatero hibo.

Iz vsega omenjenega moremo izvajati
zakljuéek, da dosezemo najbali& zvoéni
udinek v dvoranah le tedaj, ¢e je pro-
stor za posludalea obloZen s snovmi, ki
vsrkavajo zvok, prostor v okolici zvo-
¢il (a) pa obdan z odbijajoimi in sozve-
neéimi snovmi. Prav posebno paZnjo
moramo posvedati odlmevu, kadar sluZi
prostor govorniku, Tu dosezemo naj-
boljge uspehe, d&e pri velikem odmevu
oblozimo stene & klobufevino. Na ta na-
¢in je moZno trajanje odmeva zmanjsa-
ti od pet sekund na pol sekunde, razum-
ljivost govora pa istofasno zvedati od
509% na 92%.

Naj bo h konen omenieno Se vprada-
nje, ki tudi ni majhne vaZnosti za pre-
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sojo dobre akustike, vprafanje, kdaj je
prostor z zvokom nasifen ali: koliko
glasov in glasbenih instrumentov potre-
bujemo, da z zvokom nasitimo dani pro-
stor? Mnogokrat se namreé zaradi pre-
moénega orkestra, zbora ali zvo&nika
uniéi sicer dobra akustika dvorane. Na
drugi plati pa ni brezpomembno vpra-
Sanje, kdaj je dvorana za sam glas ali
instrument (na pr. gosli) prevelika ali
premajhna. Saj je sploSno znano, da
uéinkuje sila neesteti¢tno premolen glas
posameznika v majhnem prostoru. Kljub
temu, da so za presojo teh wvpradanj
pred vsem odlodilni subjektivni momen-
ti, so tudi tu najnovejSe znanstvene
raziskave dale formule, ki toéno napo-
vedujejo Atevilo instrumentov ali gla-
sov, s katerimi moramo napolniti dolo-
deno dvorano, da bo ustreZeno vsem za-
htevam akustike, Za primero naj nave-
demo, da ima pri teh izrazih vsako go-
dalo doloteno Stevilo polnilnih enot. Ta-
ko imata flavta in pevec po eno, gosli
in viola po dve, klarinet in oboa po tri,
¢elo in gozdni rog po Stiri, trompeta in
pikolo flavta po pet, tenorski rog, po-
zavna, kontrabas, pauka in harfa po
Sest ter konéno tolkala in klavir po
osem polnilnih enot. Le-te polnilne eno-
te so torej v zvezl s prostornino dvora-
ne. Z omejitvijo prostora pa je tudi
vsoti teh enot dana zgornja meja.

Dosedaj je bilo govora o akustiki pro-
storov le v ozki zvezi z glasbo. Govorili
smo o prenaSanju, vsrkavanju in odbi-
janju zvoka ter gledali venomer na to,
koliko morejo vsi ti pojavi Zkoditi ali
koristiti glasbi. Pri tem smo se pa mi-
mogrede dotaknili pojavov, ki so prav
nasprotni glasbi, katere bistvo je v redu
in harmoniji. V mislih imamo namreé
pojave neljubega in nezaZeljenega Suma
in ropota. Ogledsti si hodemo, v kaksnih
razmerjih je do njih na¥ sluini organ
ter poti, ki ga morejo ¢im uspeineje ob-
varovati pred okvarami. Problem, ki je
tu vsebovan, je prav danes, ko so do-
gnale meritve fiziologov, da z rastodim
truséem pesa sluh in da istofasno z njim
naraséa tudi nervoznost élovestva, veli-
kega pomena. Saj ni morda brez pome-
na izjava slavnega Edisona, da se ima
zahvaliti #a vedino izumov miru, ki mu
ga je »povzrofalas oglulelost.

Pri reSevanju tega problema je vidina
tonov, ki jih more dnieti uho v visini
desetih oktav (20 do 20.000 tresljajev v
sekundi) postranskega pomena, brez-
pomembno pa je tudi dejstvo, da je pri
tonih z 2000 tresljaji v sek, uho najholj



obdutljivo. Tu pridejo v postev le jako-
sti tonov, katere niso odvisne od Stevila
tresljajev, ki padejo na uho (bobni¢) v
1 sekundi, ampak od sile, s katero nanj
udarjajo. Glede obcutljivosti nasproti
Jjakosti zvoka pa je nade uho Ze po na-
ravi obdarjeno s tem, da ¢uje desetkrat
jadji zvok le dvakrat moéneje, stokrat
Jjaéji trikrat moéneje itd. Zvok mora to-
rej biti najmanj 36% jaéji ali 27% sla-
bejsi, da ga razlikuje uho glede njegove
Jakosti.

Zanimivo sl je ogledati razlike med
posameznimi Sumi. Ce oznaéimo mejo
slusnosti z 0, ima desetkratno jakost
zvoka Selest listov pri lahnem vetriéu
(1), stokratno jakost Zepet (2), deset
tisoékratno jakost mila glasha (4), sto
tiso¢kratno jakost Sum v prometni uli-
ci (5), milijonkratno jakost Sumi v vla-
ku (6), milijardokratno jakost buéanje
aeroplana (9); deset milijardokratno
jakost zvoka pa obéutimo Ze kot telesno
bole¢ino (&loveska govorica spada med
totki 3 in 6), Teh &tevil se pa ne sme-
mo ustraditi,. Nase uho jih meri tako
rekoé le z niélami, s katerimi jih more-
mo zapisati ter imamo toréj praktiéno
za nase uho le deset stopenj jakosti
(glej &tevilke v oklepajih!). Iz teh po-
datkov razvidimo, da je Ze etrta stop-
nja za nas neprijetna, sedma dalj ¢asa
nevzdrina,

Proti vsem neprijetnim 3umom sku-
damo danes najti uspeSno osamitev
(izolacijo), ki bo paé najidealnejia te-
daj, ¢e bo vdudila vse neprijetne Sume
nad tretjo stopnjo jakosti. NajteZje se
odpravi cestni ropot (5), ki pride po
zraku do usesa, Tu sta zaprto okno in
debela stena Se edina pomoé. K tem
motnjam pridejo e mehanski tresljaji,
ki se preko temelja razdirijo po vsem
poslopju. Odpraviti jih moremo le z vzi-
davo vodoravnih vmesnih plasti, ki osa-
mijo temelje od vnanjih sten. Marsika-
tero motnjo lahko tu prepreéi primeren
cestni tlak — ali na Zalost je vprav
najtrpeznejsi tlak (na pr. granitne koc-
:e) najvedji povzroditelj neljubega tru-
éa.

Dokajsnje Sume povzrola %e zgoraj
omenjena lastnost betonskih stavb, da
se pri govorjenju, petju ali podobnem
tresejo stropi in z njimi istofasno vsa
stavba. Tako se po takih stavbah raz-
mnozujejo Sumi iz enega nadstropja do
drugega. K temu koncertu vsega mo-
godnega trudéa se pridruzujejo %e raz-
litni glasovi vodovodnih ecevi, ropot mo-
webitnih strojev itd. Za odpravo vseh

teh nedostatkov je tehnika v teku zad-
njega desetletja nasla primerna sred-
stva, ki se pa Zal le redko uporabljajo.
Tako poznamo posebne osamljajode
stenske omete, votle opeke in izolirne
pode. Vodovodne cevi izoliramo na pri-
mer tako, da jih obdamo s klobuéevino
ter jim spotoma vdelamo cevi iz svinca.
S tem smo si pa tudi v &irokih obrisih
ogledali nadine, ki jih moremo s pridom
uporabljati pri odpravi Suma in ropota.

@

- wPRAVOSLAVEN,
PRAVOSLAVJE"

I. Koétial

Zakaj se imenulejo gr¥ko-vzhodni
kristjani v wvseh slovanskih jezikih
spravoslavnie In njihova veroizpovad »pra-
voslaviec? :

Na to vprafanie naide¥ odgovor v Miklo-
Sitevem  »Slarcslovensko - griko - latinskem
glovarjue (>Lexicon pala=oslovenico-grasco-
latinume, na Dunaju, 1865, 1171 strani). Na
strani 655. nadteva avior rokopise, ki pra-
vajajo gr¥ki pridevnik orthédoxos praviino
in smisly primerno z izrazom pravove-
ren. To so n. pr. supraseliski kodeks, zbor-
nik %neza Sviatoslava in neki anonimen
zbornik iz leta 1076, — wsi iz XI. stoltja, v
12, stol. Zitie aev. Simauna (spis Stlevana
Prvovenfanega), v 14, Duifanov Zakonik, v
16. stol. t. zv. Krm&aia (= kanonsko pravo),
v 17. Tipik &v. Save itd. Griko-ortodoksna
konfesiia se imenuje v XI, &lol. 3e »pravo-
verie« (v supres. rokopisu; -=nkrat tudl
»pravoverac). Ali v XII, aloletiv 82 je poia-
vil napaéni (Miklodi¢ pravi »smeSni<)* pre-
vod spravoslaven v Naslorievi kroniki
in tudi v »>Zitiu sv. Simeunac. Miklodi¥ je
pridejal kratko in jedrnato opazko: sMale
e gra-zcoc, L, f, slabo (prevedeno) Iz gr-
&¥inee. Za veroizpoved pa j2 enako napaden
prevod pravoslavije v XVL stoletiu v
Domentijanovem 3Zitin sv. Savec (v ne-
k=>m staroruskem zborniku iz XL stol. pa
pomeni ta izraz teologijo). Samostalnik pra-
;’;:llll‘lviia 60 prevzeli tudi Romuini v &voj

In odkod ta krivi prevod? Grika beseda
déxa, ki 1i3i v 2, dely pridevnika or-
thédoxes, ima razn: pomene, med drigimi
tudi sslavae, >vera. domnevac (pri-
d'evnik Pa pomeni samo »pravoverenc).
Neznan menib-pravajalse v X1I. stoletja 2
pa vzel izmed raznih pomenov tistega, ki fe
naimani na meelu — in krivi prevod se ie
ohranil do XX. sto'stia (vitetega).

* Opazka pod spravoverene ge olasi:
3Seriua redicule NPAROCIARLAL" Y, |. apozaeie
smeino pravoslavene
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PRVO VISINSKO ZDRAVILISCE

svojem romanu sLa Peau de
chagrine polaga Balzac nekemu
zdravniku, ki bi rad spravil iz
svojega zdravilif¢a, namenjene-
ga spodobnim, bojazljivim laZzibolnikom,
tezko bolnega jetitnika, v usta pribliZno
naslednje besede:

»Vi ste, ¢e mi dovolite, da se tako iz-
razim, preobremenjeni s kisikom... Ko

spoznanje o zdravilnih uéinkih gorskega
zraka splodna last civiliziranega d&loves
Stva.

Se ob koncu preteklega stoletja je
rajie verjelo 8 svojimi strokovnjaki vred
takinim primerom, kakrfen je bil pri.
mer tistega Hadorna, ki je pripovedoval,
da si je svojo pljuéno bolezen ozdravil
samo na ta nadin, da Je spal pod krae

Dr. Schuppbach v svojem laboratoriju (Po bakrotisku iz 18, stol.)

dihate na# Zivi in &sti zrak, pospeSuje-
te v svojem telesu zgorevanje, ki je Ze
samo po sebi prehitro., Eden izmed po-
gojev vaSega obstoja je torej gosto
ozratje hlevov in dolin. Ce vas ni strah
Angleske, vedite, da vam bo nje megle-
ni zrak Ze najbolje odpravil bolezen; na-
#a vodovija, ki so tiso& &evljev nad gla-
dino Sredozemskega morja, so vam
usodna...¢

Obrnimo te besede narobe, dajmo jim
ba% nasprotni smisel in dobimo terapev-
tiéne osnove, ki so danes sploSno prizna-
ne. Tudi Balzac je dobro vedel zanje in
jih je podal tu v éisto nasprotni obliki
samo zato, da bi drasti¢no pokazal zna-
&aj tega zdravnika. A vendar je trajalo
Ze kopico desetletij, treba je bilo trdega
dela prav do nadih dni, da je postalo

vam! in da so mu tja po posebnih ceveh
dovajali Se zrak iz zaprtih spalnic. Sicer
je res, da se Hadornu nad tem nacinom
szdravljenja¢ ni bilo treba dosti prito-
zevati. MoZ je ozdravel, postal profesor
teologije na vseudilif®u v Bernu in je do-
segel celo dastitljivo starost. Koliko ti-
sotev ljudi pa je njegova terapevtiéna
metoda brez nujne potrebe spravila v
grob, tega ni vedel niti on niti ljudje,
ki so bili vedno bolj naklonjeni veri v
zmote nego veri v resnico.

Ni pa treba misliti, da je visinska te-
rapevtika Zele iznajdba Balzacovih dni.
Ze dosti prej jo sredujemo v bolj ali
manj zakriti obliki v zgodovini medicine.
A prvi, ki se je jasno zavedal ugodnih
udinkov svelega gorskega zraka za raz-
ne bolezni in ki je ustanovil prvo vifin-



sko zdravilid¢e v modernem smislu, je
bil nedvomno Svicarski zdravnik, dr. Mi-
chael Schuppbach. V neki vasici Emen-
dola, v Langnavu, 680 m nad morsko
gladino, sredi gorskih velikanov, planin-
skih pasnikov in sirarn, je dr, Schupp-
bach sredi 18. stol. otvoril svoje zdravi-
lis¢e ki mu je prikljucil velik laborato-
rij in lekarno. Tu je prakticiral empi-
ri¢no medicino, ki je delala éesto prave
¢udeze. Bolnikom, ki so bili zastrupljeni
po najrazli¢nejdih bolezenskih kaleh in
ekscesih, je prozil tu Zivi zrak v polnih
pozirkih in pokoj v tifini, ki jo je pre-
kinilo tu pa tam samo mrmranje vetra
v bliznjih gozdovih. Uéeni in jovialni go-
spod se sicer ni odpovedal popolnoma te-
danjemu ¢éasu neobhodno potrebnemu in-
ventarju fiol in vsakovrstnih praskov,
tekoéin in maz, toda zavedal se je dobro,
da mu bolj nego ta galeniéna ropotija
pomaga do uspehov narava sama.

TEHNICNI

IZUMITELS AVTOMOBILA

Kdor gleda danes v vedjih mestih kolo-
ne avtomobilov, ki vozijo drug za drugim,
ali na deZelnih cestah motorna kolesa,
avtobuse, tezke tovorne avtomobile, ali v
graku letala In zrakoplove, v morju pa
brze motorke, ta misll paé¢ le redkokdaj na
to, da je prvi zgorilal motor zaropotal ko-
maj pred skopimi 50 leti,

Vet nego 100 let so poskusali najbolj
fzKuseni tehniki vseh deZel rpazviti all iz
umiti cestno vozilo, ki bl moglo vozitl z
lastno silo hitreje nego Konjske vprege,
Resitev te naloge je uspela nekemu nem-
Skemu puskarju, ki je bil prepotoval mno-
go sveta lnn se povzpel do tehniépega vod-
j& enega najznamenitejSih Industrijskih
podjetij svojega ¢asa, Gottlieb Dalmler, zi
se je rodil pred 100 leti 17, marca 1834. v
virtemberikem mestecu Schorndorfu, je
fzumil stroj, ki je spremeni] lice sveta in
nam ustvaril dobo modernega brzega pro-
meta,

Do¢im so miglili skora] vsi tehniki pred
njim ustvariti ssamodrée« 8 pomoéjo parne-
ga stroja, je Daimler poskuSal resiti ta
problem na podlagi stacionarnega plinske-
ga motorja, kI ga je bil izpopolnjeval de-
set let v tovarni za plinske motorje v
Deutzu, Do pricetka novega stoletja sko-
raj ni bilo bolj Stedljivega in preprostej-
Zega umetnega vira energije. Toda za vo-
zila je bil ta motor dosti prevelik in pre-
tezak. Zgraditi bi bilo treba plingki motor,
ki bi bil dovel] majhen, a vendarle dovolj
modan. Najtezje pa je bilo vprafanje pri-
mernega plinskega vira za takien motor
in vamega viiganja.

Gottlieb Daimler je zgradil motor s tak-
Eoimi lastnostmi v svoji poskusal delav-

Schuppbach, ki so ga {imenovali
szdravnika z gore«, je postal prava ev-
ropska znamenitost. Premnogo velikih
mo# tedanjega éasa je romalo v Lang-
nau, da si ogledajo od blizu slavnega mo-
%a pri njegovem delu, In nikakor niso
bili med njimi samo zdravniki, kakor
Zimmermann, sloviti telesni zdravnik
Friderika Velikega. Prigel je n. pr. tudi
Lavater, ole fiziognomistike.

A é&eprav so bili Schuppbachovi uspeh}
¢udezni, vendar njegove ideje niso nasle
pravih tal. Po njegovi smrti so bile ob-
sojene, da Zivotarijo v posameznih bi-
strih glavah in v posameznih eksperimen-
tih lokalnega znadaja, Stopale so paé
celih 200 let pred svojim casom. Sele
nasa doba jim je dala mesto, ki jim gre.

(Po P. E. Schaymanu)

OBZORNIK

Prvi avtomobil na svetu: Zadaj sedi
iznajditelj G. DAIMLER

nicl v Cannstadtu. 16, dec, 1883, so mu
podelill prvi patent za primeren viigalnik,
Sele ta tzum je omogocil gradnjo lahkega,
hitregs zegorilnega motorja z zadostno silo
za vozila vseh vrst,

Daimler je dobro vedel, kakSen pomen
ima njegov izum, Ze v 80, in 90, letih ga
Je preizkusil na vseh vozilih In prevoznih
pripomotkih, ki jih danes 2enejo motorji.
Dal si ga je celo Ze tedaj zaiCititi za upo-
rabo na letalih in Zeleznicah., Vsem pa
nam je znano, kako vsestranska je upo-
rabljivost zgorilnega motorja, kl ga v Ziv-
ljenju nasih dni ne moremo pogreSatl.

Daimler je 8§ svojim izumom ustvaril
podlago velikanske industrijgke panoge po
vaem svetu, Njegova tovarna je najstarej-
3a aviomobilska fovarna na savelu, tke
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ODKOD ZIVLJENJE?

Med maogimi zpnanstvenimi opazovanfi,
ki jih je izvrill ameriskl stratosferni le-
talec Settle na svojem znanem poletu, je
eno, kil je zbudilo veliko pozornost v mman-
stvenih Kkrogih, zlasti med biologl,

Settle je namre: opazoval, da so neka
enostani¢na bitja, ki Jih jJe bil namestil
na vnanji strani svoje gondole, breg vsa-
ke &skode prenesla strasnl mraz strato-
séfernth viSin In razredéitev zraka, ki jé
skoraj Istovetna s popolnim pomanjka-
pjem kisika, Bitja so se v teh Zivijenju
sovrainih oKolis¢inah celo razvijala o
mnoZila kakor na zemeljskl povréini, ne
da bi kazala znake, (a g0 jim te okoliséi-
ne kakor koli skodovale,

Ta dejstva 2o zbudila v znanstvenih
krogih tako velikg pozornost pred vsem
zato, ker nas pribliZujejo ponovne znanl
domnevi, da Zivlijenje nl nastalo na zem-
Iji sami, temved& je prislo nanjo pred pra-
davoiml ¢asi v obliki najpreprostejgih Ziv-
Yenjskih klic iz vesollnosti,

Svedski ufepnjak Svante Arrhenius je
dal tej teoriji néeno ime »teorije o inter-
astralnem panspermizmu« in je trdil, da
bi zarilnl pritisk sonca prav lahko prena-
Aal tak&na Dbitjn skozi prostornine, 2iv-
iJenje je pridlo k¥ nam tedaj tako rekod
na svetlobnih Zarkih

Sicer pa je bil Arrhenins samo najlizra-
zitejsi zastopnik te teorije, Xajti pred
njlm 80 Jo zagovarjall v sgplodnejsi obliki
te Richter (1865.), Pasteur, lord Kelvin,
Helmholtz in vanp Tieghem, V &irSem
znanetvenem krogu se ni mogla prav uve-
ljaviti, ker so poskusi v laboratorijih ka-
zali, da ne vzdrzi nobeno enostaniéng bi-
tje mrazu, kakrinega domunevamo za sve-
tovno prostornino, zlasti pa ne vzdrzi
bombardiranja z ultravioletnimi Zarki, A
kakor je sedaj dokazal Settle, so te stva-
ri v naravi vendarle drugaéne nego v la-

!

boratoriju. pk
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Zivijenje je gibanje. (Aristotel.)

Vsak bi rad dolgo Zivel, a nihde ne bi
hotel postati star (Benjamin Franklin.)

PARADOKSI O SREDNJI
IN VZHODNI EVROPI

(A, Moueset: L'Echo de Bel
grada 7. 8. 34)

V 30 Istih bo prebivalstvo Poliske preko-
silo Neméijo, medtem ko ee bo Jugoshvija
priblizala Italifi.

Slavofilstvo, eden izmed velikih nesporas-
umov v zgodovini. Razumew ga zgoli slo-
vanski narodi, ki niso meijadi: Ozhi in Jﬁb
g(slovani, Bolgari in Pohakl.

Veeslovanska bajka: careka Rusija Je d»
lala veeslovansko politiko samo tisti dam,
ko sf je emrt zadala in na ta nadin zagoto-
vila nezavienost novih slovanskih driav.

L

Tisofletna krivica se ne odpravi kar ta-
ko, Vpriéo brezbriZnega sveta fakajo Slo-
vani #ze 10 stol-ti] svojega prostora na son-
cu. Toliko da so ga dobili, pa svet Z» wpiie
po reviziji.

Al

Prey zadovolina driava, obdana z neza~<
dovolinimi narodi, je MadZarska postala ne-
zadovolina drZfava sredi zadovolinih naros
dov. Danes je ona bojeviti paelin evrop-
skaga iredentizma,

Nailep&i paradoks iz zgodovine: MadZar«
gka - zagovornica narodnih manijdin,
»

Za francoskega me3fana so se balkanske
drzave rodile pod znameni:m otomanskega
dolga. Ob krizi eo to zavezniki, v mirnem
¢fasu pa dolZniki.

Za velesil> so balkanski epori fiba boiia.
Torla na Balkanu &o prapiri zato, ker so ra
svetu velesile,

Srhija: de#:la brez bogotajcev in brez
mistikov.

L]

Eden izmed narodov, &igar narodna -
vast ee je izkristalizirala okoli poraza: Ko-
80VO.

L]

Makedonsko vpralanje: eksplozivna za-
hteva, ki nudi to posebnost, da &e ne opira
na zemliepis n* na zgodovino, niti me na
pleme ali na vero.

Avetrija fe bila razvaj:n¥ek Evrope. Svo-
io prosveto je femala pri Slovanih, evoio
milino pri Bencfanih, svoj dvor pri Span-
cih, avojo apostolekost pri pap:Z1 in evoje
finance pri Jadih.

Judje zavzemajo v vzhodni Evropi dva
telaja v druZabnem Zivljenju: prakuenitvo
in priZivnistvo.

Kdor Zivi v vzhodni Evropi in ni antise-
mit, je sveinik ali pa Zid,



traktor z Dieseljevim motorjem 200 ks. (Desno):
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Zgoraj (levo): »Nova pultavska ladja¢, ki obratuje na progl Da-
mask-Bagdad. Omnibus za 32 potnikov in 1000 kg prtljage viele
Stara puicav-
ska ladjac — Spodaj levo: Moderna ameriika cerkvena zgradba v
funkcionalistitnem slogu: Riverside cerkev v New Yorku (v ozadju
washingtonski most)

lomilca »Sibirjakove -
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V sredi levo: Spanski tenor Miguel Fleta, ki pladuje za svoj glas
100.000 dolarjev letne premije. Desno: Eskimska lepotica — Spodaj
v sredi: Udomaden tjulenj, ki so ga ujeli mornarji ruskega ledo-
Spodaj desno: Ledolomilec »>&isti pote za
potniske ladje
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Iz zasebnih zapiskov
IVAN PODRZAJ

opoldansko sonce v zgodnji po-

mladi boza poganjke dreves in

objema ozke, s travnatimi bil-

kami ozivljene grede pred

mraénim poslopjem za visoko
| Ziéasto ograjo.

V oknu nad vhodom v poslopje dvoje
vdrtih, svetlikajoéih se oéi z bezljivimi
pegledi, na vratih nad zvoncem d¢rna
deska z belim napisom:

OBISKI DOVOLJENI
SAMO SORODNIKOM
S PRIVOLJENJEM UPRAVE

Obstal sem na prvi stopnici pred za-
prtimi vrati in otipaval z ofmi mriva-
&ko resni napis,

Skoro neslisno so se odprla vrata. Na
pragu pred menoj je stala usmiljenka.
Prijetnega obraza, sanjavih oéi, vendar
nevabljiva, skoro odbijajote mrzla. Z
neprisiljeno kretnjo me je vpraZala po
dovoljenju, Izro¢il sem ji listic. Malce
je sklonila glavo, citala s strojem iz-
polnjeni obrazee, vzdignila spet glavo
in z oémi v resniéni poniZnosti uprtimi
v tla spregovorila:

— Izvolite v prvo nadstropje. Soba
Stevilka 3, postelja Stevilka T,

Njen glas ni bil ne trd ne mehak. Bil
je glas ¢loveka, ki govori, ker mora go-
voriti, pa navzlic temu ni prijazen in Se
manj odvraten,

Ze pri vstopu v poslopje sem ¢éutil v
nosnicah rezek vonj razkuZenega zra-
ka, ki mi je po zatohlem stopniséu se-
gal Ze kar neprijetno v pljuca.

Na dolgem hodniku v prvem nad-
stropju, ki ga je razsvetljevalo Siroko
okno na koncu, sem ustavil usmiljenko,
hitefo z nekakZno posodo proti stopni-
cam, ter jo vpra3al po sobi 8t. 3. Moje
besede so morale biti hojede in plaslji-
ve, kajti sestra me je pogledala z vpras-
1jivo zadudenimi ofmi, se ozrla navzdol
po stopnicah in rekla:

— Imate dovoljenje za obisk?

— Imam. Sestra vratarica, ¢e se ne
motim, me je poslala gori.

— Katero posteljo v sobi &t 37

— Sedem.

Sestra ni mogla prikriti nekega vzne-
mirjenja.

— Ali je morda gospa zelo bolna?
sem jo prehitel, ko je hotela nekaj
spregovoriti,

— Vi sten njen sorodnik? Brat? je
postavila posodo na spodnjo polico
praznega cvetlitnega stojala, skréila
roki v Siroke rokave ter se grenko na-
smehnila.

Njen nazsmeh mi ni bil po volji. Vedel
sem, natanéno sem vedel, da so osehi,
ki ji je namenjen moj obisk, Steti dne-
vi in da je pomlad, ki je pravkar prisla
v deZelo, njena zadnja pomlad, toda —

— Nofem vas sprafevati, je posegla
usmiljenka v mojo shitnjo. Obiski pri
nas so zmerom Zalostni, je nadaljevala,
pojdiva, spremim vas,

— Upam, da boste ustregli moji Ze-
1ji, ée vas prosim, da ostanete ves Cas
v sobi.

— Saj to je moja dolZnost, je odgo-
vorila s tihim, resnim glasom.

Nekaj korakov v nasprotno smer in
usmiljenka s=e je ustavila pred vrati,
nad katerimi je visel od éasa in prahu
oérneli napis:

NESCIS DIEM NEQUE HORAM

— Samo trenutek, prosim! je rekla in
stopila v sobo, iz katere je puhnil tezak
vonj po lizolu in jodu.

Bilo mi je, da bi se obrnil in spustil
v beg, pa sem usredil svojo voljo, sto-
pil nekoliko nazaj ter se zagledal v po-
polnoma sveZe naslikano podobo na
drugi strani hodnika. Bila je nekak3na
svetnica, nemara zas€itnica usmiljenih
sester v nesre¢nem zavodu,

— Prosim, je zaSepetala sestra med
vrati.

Kakor dete za materjo, tako sem sto-
pal za usmiljenko ob vrsti postelj, ki
sem jim gledal samo vznozja ter &tel v
mislih: ena, dve, tri — — Sest — —

Sedem — —

Usmiljenka se je obrnila k meni, po-
lozila prst na ustnice in stopila za moj
hrbet.

Na postelji je leZzal kupcéek Clovedke-
ga okostja z ostanki kuZnega mesa.

Strah, groza, jeza in Zalost — — vse
se je vrtindilo v moji dusi.

Nisem mogel vzdrZati.

Potegnil sem usmiljenko za rokav in
jo viekel s seboj na hodnik.

Ne vem, kako in kje sva hodila, ko
sem se zdajeci zavedel, da sedim v pre-
prosti toda prijazni sobi, menda v za-
vodovi sprejemnici, Meni nasproti za



okroglo mizo usmiljenka s prekriZani-
ma rokama na prsih.

— Izvolite, je pokazala z oémi na &a-
80 vode na mizi,

— Prekletstvo morale! je planilo iz
mene, — Zlod¢inski jazbee — Nesramna
mrhoving — —

Sestra si je pokrila obraz in Zepetaje
{zgovarjala bozZje ime.

— Bog je milostiv in usmiljen, se je
tolaZila. Tudi nje ni pozabil. Kmalu bo
redena,

Stisnil sem ustnice, Nisem hotel Zali-
ti dobre, verne duse.

— Silno mi je zal, da sem zavladeval
svoj obisk, sem se pomiril, Nisem njen
brat, niti sorodnik. Samo njen znanec.

u;li ‘: 'Y
f)J? 'Y

3

3

1

‘ \

1

i

D. Staschus

Va3 zdravnik, moj prijatelj, mi jo spo-
rofil pred tedni njeno Zeljo. Odlasal
sem in zdaj je prepozno.

— Gospa je morala biti iz dobre hiSe,
Izobrazena in lepa je morala biti. Po
moji sodbi je vsega kriva smrt njenega
moZa, je govorila usmiljenka z glasom,
ki je izdajal pristno soéutje.

— Da. Bila je iz dobre hiSe, izobra-
Zena in lepa, toda njene nesrefe ni kri-
va prostovoljna smrt njenega drugega
moza!

— Prostovoljna smrt — — drugega
moZa? se je zdrznila sestra.

— Da. Ubogi njen otrok!

— Njen otrok? Tega ni omenila nie
kol

POMLAD PRIHAJA (lesorez)



— Ne mislim, da bo ubog po po-
manjkanju. Ubog zaradi nesrede svoje
matere! Pustila je njega in njegovega
odeta, ker jo je bil presleparil s svojo
ljubeznijo njen drugi moZ, jo ukanil za
srefo in zdravje, ki si ga je bil unidil z
nesramnim Zivljenjem, preden se je do-
taknil njenega telesa.

— Nesreénica!

~— Zloé¢inski jazbec je bil, nesramna
mrhovina, ki se je sodila sama,

— Stradno!

— Da. To je prekletstvo morale lju-
di, dedno zastrupljenih po dusi in te-
lesy — —

Zunaj je sijalo pomladansko sonce.
Lahen veter je pozibaval veje na dre-
vesih pred oknom in motil tisino, ki je
nastala v sobi.

Sestra je vstala in se opravidila 2
dolznostjo. Tiho, neZzno in mirno se je
poslovila, kakor da se ni zgodilo nié.
Samo v oéeh ji je zablestela solza usmi-
Ijenja in gneva obenem.

<
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N A DALJBV ANJE

modko dobo sveéano dejanje,
ki se praznuje z javnimi prire-
ditvami. Sprejem med odrasle daje mla-
deni¢u neke pravice in odlike.

Mnozica se zbere. Detka najprej ope-
rejo v reki ali potoku, nakar ga pestro
pobarvajo. Nato ga odvedejo s sprem-
stvom v plemensko posvetovalnico, kjer
ga priéakujejo stareSine plemena. Ti ga
potem na ramenih odneso na kraj, kjer
se ima vrditl povzdig v vidjo kasto.
Bobni besno ropolejo in pleme koraka
med popevanjem okrog iunaka, v notra-
njem krogu sami mogki, v vnanjem pa
same Zenske. Nato se zadne gostija, ki
traja pc ved dni. Po konéanih svedano-
stih podliejo dedka v hifo odraslih moZ,
kjer ga ne sme dva meseca pogledati
nobeno Zensko bitie njegovega pleme-
na. Po tej preizkuidnii se fant vrne spet
v druzbo, spi v skupni kodi odraslih
mo% hrani se pa 8e vedno pri svojih
starsih.

Velik praznik za defke in deklice e
tudi poérnitev zob. Za to delo obstoja
ved nadinov. Véasi vidite domadina. ki
ima na mestun érnih krvavo rdede zobe.
Zobje dobivain rdedo barvo, fe domadi-
ni mnogo %vediin rastlino, iz katere se
pridobiva &kriatna barva. Crni z leskom
ehenovine pa postanejo 8 pomoéjo po-
sebne vrste prsti.

Med Kolsi, posebno diviem plemenu
Nove Britanije, se vrdi svefanost poér-

ed plemeni novogvinejskih div-
M jakov je prestop mladeniéa v

nitve zob tedaj, ko postanejo obredniki
odrasli, Predmeti, ki se pri tem uporab-
ljajo, so taval, neke vrste Zveplo vsebu-
jota prst in pa talis, izredno smrdede
listje. Oboje se zmeSa in pede zavito v
velikih listih. Me&anica je podobna ka-
tranu. Ko se ohladi, se malo strdi, na-
kar se raztegne v &irini zob. Potem se
poloZi s pomoéjo kake trde trave na
zgornjo in spodnjo vrsto zob. Domaéin,
ki je deleZen tega polep3anja, ne more
niti jesti niti govoriti tri dni. Taval se
prilepi kot email ter se sveti kot polira-
na ebenovina. Vse tri dni je zaprt novi-
nec na samotnem kraju in nobena Zen-
ska ga ne sme pogledati. Prav tako pa
ne sme tudi on niti 2 enim samim po-
gledom osvigniti Zenske.

Nikdar nisem mogla odkriti vzroka
prepovedi, da domadin ne sme izredi
svojega imena ali imena svojih bliZnjih
sorodnikov. Ce vpra3as mladeniéa po
njegovem imenu, bo moléal, a njegov so-
sed bo odgovoril. Dokler ni dotiéna ose-
ba mrtva ali se vsaj ni odselila daleé¢ od
svojega plemena, novogvinejski doma-
¢in ne bo izrekel njenega imena.

Nekoé sem vpradala svojega slugo:
»Posomuli, kako ti je ime in zakaj no-
¢e8 nikdar povedati svojega imena?«
Posomuli je bil zelo ueluZen dedko, toda
topot je rekel: *Ne vem, gospodiéna, to
je stara navada.«

Plemenskih obifajev na Novi Gvineiji
je mnogo. Razlikujeio se v podrobnostih
od plemena do plemena. Iz naslednjega
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opisa obiiajev enega izmed plemen se
da sklepati, kako Zivi povpreten kanak
na Novi Gvineji in na drugih otokih Me-
lanezije.

Med neskonénimi gorskimi grebeni Zi-
ve Kolsi. Le redko zaide k njim kak
uradnik kolonialne oblasti, da ne bi po-
polnoma pozabili na oblast belega &lo-
veka. So majhen narod, razdeljen v ved
druZin. ki govore od sosednih plemen

di v tem toliko tefav in neprijetnosti,
da bi se rada otresla poroda, Umrljivost
otrok je silno velika,

Med Kolsi pa ta odpor proti otrokom
ni splofen. Nemara zato, ker je dobave
ljanje hrane razmeroma lahko. Ceremo-
nije se zaéno, ko je otrok Ze na potu,
Kadar je Zena noseda, se opravi sveda-
nost s petjem. Nato ji zgradi moZ malo
hisico ob oddelku za Zene ali pa jo v

popolnoma razlifen jezik ter Imajo tudi
svoje posebne zakone., Goli trebusni
malcki letajo okrog sreéni in zadovoljni,
kakor paé morejo biti otroci. Igrajo se
z malimi loki in pus&icami ter breajo
napihnjene svinjske mehurje. Pisano
pomazane Zene uzivajo pri svojih mozeh
spostovanje, kot ga redko najdemo pri
divjadkih plemenih Nove Gvineje. Stari
mozakarji se drze zelo vaZno., Vasi
upravlja svet starcev. Zive v poligamiji
Pogosto se zgodi, da se moZ oZeni z dve-
ma sestrama, da bo imel mir pri hisi.

Izumiranje domaéinov na Novi Gvi-
neji je gola resnica. Navadno se zdi no-
secnost pri primitivnih plemenih zveza-
na z manjdimi boledinami kot pri belem
plemenv, Toda Zena na Novi Gvineji vi-

CESANJE PRED LOVOM NA GLAVE

tem oddelku ogradi od drugih. Kadar
zatuti mlada mati, da prihaja njen éas,
ji streZejo vse starejie zene v vasi ter ji
skudajo pomagati z masa%o. Ves dogo-
dek pa se skufa zakriti v tajnost. Ko je
vse mimo, sledi novo popevanje, ki se
ga udelezi vsa vas,

Seksualni zakon nove Gvineje je tod-
no doloden in se zelo strogo izvaja. Ne-
zvestoba se smatra kot silno velik greh,
3 katerim je treba na licu mesta obra-
¢unati. Zakonu je pa Ze zadoddeno, &e
pla¢a ljubavnik razZalienemu moZu zne-
cel, ki presega prvotno vrednost Zene.
Ce pa Zalilec ne premore biserne matice
in dovolj pragifev, tedaj se zadeva ure-
di neposredno med obema moskima.



Moz svojo Zeno kupi. Kolsi cenijo lepo
oblikovano in zdravo Zeno na dva vatla
nanizanih barvastih jagod, pojedino iz
enega ali dveh praditev in prgiséa bi-
serne matice. Prav toliko pa morajo pri-
spevati tudi Zenini stardi za skupno po-
Jedino, ki se je udeleZi vsa vas,

Najmanjda stvar daje domadinu po-
vod za praznovanje s petjem, pojedina-
mi in obrednimi plesi. Pred vsem ljubijo
petje in se lesto pripravljajo po cele
tedne na prireditev. Tu pa tam se zdruzi
tudi po veé prijateljskih rodov na skup-
no prepevanje. Za tako svecanost se
dolgo z neizmerno potrpezljivostjo dol-
bejo, barvajo in krasijo mlaji, na kate-
re obesijo velike éarovniske znake. Na
dan privieéejo perjanice iz nojevih pe-
res in rajéic, ki sluzijo kot okrasek le
za najsvelaneje prilike. Lica in telesa
se tetovirajo, obrvi barvajo in oéi obrob-
Ijajo z ogljem. Oni, ki ne pledejo, stoje
izven kroga plesalcev ter se derejo na
ves glas, mediem ko jim plesalei izmu-
¢eni od napornih kretenj le hripavo od-
govarjajo. Na posebnem ¢astnem mestu
so razstavljeni veliki bobni iz izdolbenih
debel, po katerih toléejo z dolgimi gréa-
stimi palicami.

Plesalci vstopijo na veseliéni prostor
iz razliénih strani dzungle ukrivljenih
hrbtov in uklonjenih teles. Plazijo se v
krogu, vihte sulice ali izrezijane okra-
ske ter se pri tem vedno bolj primikajo
sredini kroga. Nemirne noge dvigajo
oblake prahu, zrak pa napolnjuje izred-
no moéan smrad, ki ga izlo¢ajo potedi se
kanaki. Hrup vedno bolj naras¢a, kret-
nje so bolj divje, razpoloZenje zmerom
bolj napeto. Slednji¢é razbesne uvstva.
Veckrat pa se tudi zgodi, da mnoZica
pozabi igro in veselica se konéa z divjim
pretepom.

Kolsov koledar razlikuje ¢as po lu-
nah. Njih letni &asi so razdeljeni v cas
prosa, ¢as dozorevanja sladkornega tr-
2a, ¢as trgatve banan. Leta jih ne bri-
gajo, zato jih ne Stejejo. Ne znajo Steti
do dvajset, uporabljajo pa razli¢ne iz-
raze za Stetje raznih predmetov. Bana-
ne Stejejo z drugimi izrazi, kokose z
drugimi in tako dalje.

Mislim, da ni bolj Zalujolega glasu
na svetu, kot so zvoki bambusove flav-
te, ki jih izvabi Melanezijec. Ritem in
melodija zadivita zapadnjaka.

D A L J E

-

ALI ZE VESTE

da je cko ono ¢utilo, ki omogoca s po-
modjo svetiobnih Zarkov moZganom zvezo
z vnanjim svetom tudi na take razdalfe, v
katerih obfutki = gluhom, okusom in tipcm
ne povzroc¢ajo nobenih ¢utnih vtisov?

da nastane oko pri zarodku (embriu) iz
fzbokline mozganske klice in se vse do
rojstva razvija v dragocen in nad vse
kompliciran organ, da najboljfo po njem
posneto fotografsko kamero ne moremo z
njim niti pribliZno primerjati?

da ima oko kakor fotografska kamera
ledo in za svetlobo obdutljivo ozadje, ki ga
pa ni treba kakor pri fotozrafskem apara-
tu vedno menjati, marved postaja s po-
motjo svojstvene kakovosti tako zvane
mreznice kar sama vedno znova obluina
za svetlobo?

da je ta mreZnica sestavijena iz najfi-
nejsih Zivénih nitk in Zivénih stanic, ki se
konéujejo v obliki pribliZzno 130 milijonov
paldic in priblizno 7 milijonov ¢epov (2a-
titev) v tej mreznici?

da imajr ti mrezniéni &epi najvedjo ob-
tutljivost za svetlobo in zlasti za barve?

da prodirain svetlobni Zarki skozi kakor
steklo na uri na sprednji strani ofesa na-
sajeno in prozorno roZenico v oko, se tam
I»nijo pn roZenici, po le®i in po steklovi.
ni. se potem stikajo vsi na enem in istem
mestiy ofesnega ozadia in ustvarirjo tam

ostro, fotografski slitno sliko?

da je leta s svojo misiéno silo in g svojo
elasti¢nostjo v stanu izpreminjati svojo
obliko in s tem tudi svojo lomilno sposob-
nost za svetlobne 2Zarke, kakor je paé po
oddaljenosti predmeta to potrebno?

da je pri tako zvani kratkovidnosti ofes
no jabolko predolgy in postanejo slike za-
radi tega premalo ostre, med tem ko iz-
gubi pri daljnovidnosti oz. starostni krat-
kovidnosti leda svoje elastiénost in zaradi
tega blizu lezelih slik prav tako ne more
prikazati v svojem ozadju dovolj ostro?

da poszpeduje premnogo gledanje od blie
Zine (na primer éitanje) kratkovidnost,
tako da je na gimnazijah priblizno 42%
kratkovidnih dijakov?

da pa tudl z mnogim gledanjem in vajo
oé! in z izmenjavo med gledanjem v dalja-
vo in blizino sposobnost gledanja (vid) la-
hko ohranimo in celo izboljfamo, kakor
n. pr. pri sportu in igrah z Zogo?

Po dr, W. Michaelisu —st—
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FOTOSKULPTURA —~ FOTOGRAFIJA
TREH DIMENZI1J

lad Japonec po imenu Jzao Mo-
rioka je izumil fotografski posto-
pek ki omogoda izdelavo kipar-
skih portretov s samimi meha-
niénimi  in fizikalno-kemiénimi
procedurami. Prav tako, kakor so si ljudje
do danes poklanjali dvodimenzionalne fo-
tografije v spomin, jim bo v bodoée moZno
obdarovati ge z bronastimi ali zlatimi tro-

tem Casu napravi filmska Kamera 456 po-
snetkov na poldrug meter dolg in 10 cm
Sirok filmski trak. Da je izumitelj dosegel
to snemalno brzino, je moral notranji me-
hanizem kamere zgraditi po novem prin-
cipu, ki deluje v glavnem tako, da potegme
poseben bobendek filmski trak y presled-
kih med posameznimi posnetki s 30kratno
normalno brzino naprej, dodim se film med

Jzumitelj Moriocka pri retufiranju s parafinom napoinjene oblike, ki jo je
dosegel po svojem trodimenzionalnem fotografskem postopku

dimenzionalnimi posnetki svojih aobrazov,
Za takEne posnetke pa jim ne bo ved tre-
ba presedeti cele ure pri kakSnem Kkiparju,
zadostovalo jim bo pozirati nekoliko se-
kund, a kar se tide toénosti, bodo ti tro-
dimenzionalni posnetki prav tako ustrezali
naravi kakor vsaka obitajna fotografija.
Morickov postopek je v bistvu tale:
Pred trdno namedéeno kinematografsko
kamero z veljim formaiom, nego smo ga
vajeni, In z zclo svetlojakim objektivom
sedi model na posebnem kroZetem pod-
stavku tako, da se v &tirih do Sestih se-
kundah zavrti enkrat okoli svoje navpitne
0si. Na njegov obraz pada v dolofenem
kotu mo#an svetlobni Zarek tako, da po-
udarja njegove konture med vrtenjem. V

osvetlitvijo samo za kratek trenutek
ustavi.

Osvetljeni film se natc pa obi¢ajni na-
¢in razvije, fiksira, izpere In posufl. Do-
bili smo negativnl trak s 456 posnetki, ki
jih sedaj prekopiramo oziroma povefamo
ali zmanjdamo na pozitivni filmski trak,
Za poveavo na neravno velikost potrebu-
jemo n. pr. 6 m dolg in 40 cm Sirok film-
ski trak. Ko smo po obi¢ajnih postopkih
dobili pozitiv, ga nalepilmo na isto tako
velik trak iz tankega aluminija. ki ga
operater zaznamuje s tekodimi StevilRami
za posamezne posnetke in potem izreZe
natanéno po obrigih glave s fino mehanid-
no Zzago. Tako izrezani obrisi se nato mon-
tirajo v pravilnih razdaljah okrog navpice
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ne osl v yrstnem redu posameznih 3tevilk,
ki ustrezajo vrstnemu redu vseh 456 po-
snetkov. Seda] imamo pred seboj trodi-
menzionalno obliko fotografirane glave,
ki jo je treba v praznih presledkih med
Pposameznimi aluminijastimi plod¢icami sa-
mo Se fizpolniti z mavcem, parafinom ali
podobno polnilne snovjo, izgladiti in na
znani nadin fzdelati v brenu ali drugem
materialu,

Kakor vidimo, je ves postopek od za-
Cetka do konca zgolj mehanien oziroma
fizikalno-kemiten in dopudéa izdelovalcu
samo pri postavitvi modela oziroma pri

CL OV EK

UCINKOVITOST BARV V STANOVANJU

Ko se bliza Velika no& z njo pomlad,
In se vsa narava odeva v novo oblcko, se
tudi ¢loveka polaita Zelja po novi ali
vsaj prenovljeni obleki. Gospodinje sna-
Zijo stanovanje temeljiteje kakor sicer.
Kuhinjo je treba neizogibno prebeliti in
marsikje tudi sobe klitejo po obnovi sten

in stropa. Cim posije sonce molneje v
nas dom, nam pokaZe tudi vse razpoke v
stenah, zaérnel strop. posebno nad peéjo,
in obledelo slikarijo po stenah. Treba se
je odlociti in poklicati pleskarja, posve-
tovati se z njim ter izbrati primerne vzor-
ce in barve za novo slikarijo. Marsikate-
ra  gospodinja se odloti za kak vzorec,
ker ji je kot tak vied. ne da bi premnslila,
¢e bo pristojala barva k njenemu pohi-
itvu in zavesam Toda nuino je, da vse
to temeljito pretehta, preden se dokonéno
pdlogdi Ce ima v spalnici éresnjevo, belo
ali sploh svetlo lakirano pohiitvo, ne sme
nikoli izbrati take.slikarije za stene, ki
‘bl ne bila v prijetni harmoniji s pohi-
Stvom, Ozirati se mora pa tudi na vzo-
rec slikarije Zs spalnico se podajo svet-
le barve. svelo-zeleno, bledo-modra, zla-
to-Jolta, bleda-roZasta, pa tudi lila kakor
cvetje Ipanskeca bezga Nikoli za spalni-
‘co tedkih temnih barv! Nikakih velikih
vzorcev in arabesk. Stene naj bodo po-
polnoma gladke ali rahlo niansirane v isti
toda temnejdi ali svetleidi barvi, kakor je
podlaga (temelini ton). Rob sten pod
stropom 25 do 30 cm od stropa v istem
tonu, toda temnejiem kakor polje sten.
Lepse je tudi, da so stene poslikane prav

polnitvi z mavcem in izgladitvi mavéne
oblike nekollko tako zvane ustvarjalne
svobode. Sedaj bomo tudi razumeli, zakaj
se plastitni portret!i pe Moriokovi metodi
odlikujejo s tolikino naravnostjo, da vzbu-
jajo obéudovanje wvseh portretirancev in
drugih ljudi.

Na Japonskem se je Ze ustanovila dru2-
ba, ki izkorid¢a Moriokov izum in ki
predseduje izumitelj sam. Ta druzba baje
zelo dobro uspeva in ni dvoma, da bo svo-
je delovanje razsirila tudi v inozemstvo.

igk

IN D O M

do poda brez pasu, ki mu pleskarji pra-
vijo szokele. Tisti Siroki enobarvni pas od
poda navzgor vpliva, da se vidi soba niZ-
ja, ima pa Se to napako, ker je enobarven
in temnejsi od sten, da se vsaka praska in
madez takoj pozna na njem.

Za obednico smemo izbrati temnej3o
slikarijo, bodisi v zelenem, rdelem al}
zlatorumenem tonu, pal take barve, ki se
prilega barvi pohistva. Gladke stene 2
diskretno niansiranimi navpiénimi proga-
mi ali drugim medlo oznaCenim vzorcem
ali  Skropljenjem uéinkujejo  mirno in
ostanejo delj ¢asa moderne. Tako slikane
sobe so pa tudi mnogo elegantnejde, ka-
kor &e bi bile slikane z moénimi Ziviem
barvami, prepreZene z raznovrstnimi ne-
dolodnimi  vijugami, velikimi Zivahnimi
cvetovi ali kakrénimikoli drugimi figura-
mi, Pred vsem pumnimo, da je z diskret-
nimi barvami moZno dosedi velji efekt in
trajnost. ker se pohiftvo lepie odraZa od
sten.  Vzorlaste stene vplivajo nemirno,
pravimo, da kridijo,

Ni lahko,
sobe, da bi zadeli pravi ton te ali one
barve, ki bi tvorila harmoniéno, elegant-
no celoto z opremo Toda ¢im medlejie
barve in &m enostavnejii vzorec izbere-

kadar pustimo prepleskati

mo, tembolj gotovo bomo zadeli pravo.

Kar velja o barvi stenske slikarije. ve-
lia tudi o zavesah na oknih in preprogah.

oda o tem imamo Ze tako bhogato izbero
modernih predlog in vzorcev. da mora biti
&lovek brezupno nesodoben v svojem oku-
su, da bi ne zadel pravepa. medtem ko
smo s stensko slikarijo mnogo bolj v za-
dregi pri izbiranju, ker je vzoree na pa-




pirju, ki nam ga predlozi pleskar, precej
drugalen, kakor potem izdelana stena.
Hipno so paé moderne popolnoma gladke
stene. Izognimo se premraénim in tezkim
barvam, pastelni toni so vsekako najbolj-
Bi in najprijetnejsi za oko.

Za podvig barvitosti in Zivahnosti v
pasem stanovanju v posameznih prostorih
pa uporabljajmo raje lepe stenske slike,
pestrobarvne blazinice, zelenolistne rastli-
gpe in cvetli¢je ter pisano keramiko., —u

LIKALNIKI NA PLIN

Danagnji likalniki na plin ustrezajo vsem
glavnim zahtevam, ki se stavijajo nanje v
gospodinjstvu, in sicer v obeh glavnih ob-
Jikah: kot likalniki g prekinjeno in trajno
kurjavo. Plinski likalnik dela ¢&isto, naglo,
zanesljivo in ceneno,

Cisti plamen z zelenim jedrom in nape-
tim vijolicastim ovojem, ki sluZi za segre-
vanje Zeleza, gori brez saj in prahu. Je to
tako zvani smodri plamene, ki se doseZe
na ta nadin, da ge plin pred zgorevanjem
temeljito pomesda z zrakom. Plamen liZe v
notranjosti likalnika zlasti gladilno plo-
skev, ki je opremljena z grelnim rebrov-
jem. Toplota plamena se na ta naéin kar
najbolje izkoridta, tako da je likanje ce-
neno, hkrati pa je segrevanje likalnika do
skrajnosti ¢isto.

Posebno so plinski likalniki priljubljeni
pri gospodinjah zaradi tega, ker se naglo
segrejejo in ker se da njih temperatura v
girokih mejah poljubno regulirati z urave
navanjem dotoka plina, kakor pa¢ zahteva
narava tkanin in nujnost posla. Tempera-
tura je sicer po vsej gladilnt ploskvi zado-
sti enakomerna, vendar pa je dobro, da se
tako zvani votll likalniki potem, ko se vza-
mejo z ogrevalnika, puste nekaj trenutkov,
da se toplota s tistih todk, ki so bile rav-
no v dotiki s plamenom, nekoliko raztele,
Tudi pri likalnikih, ki se trajns kurijo, ni
pametno plamenov preved privijati, da se
Zelezo krajevno preved ne razbeli. Nevar-
no je pa tole pri likalnikih s tenkimi osten-
ki, torej pri lahkih Zelezih, ki so sicer zelo
priroéni, toda utrudljivi. ker se morajo med
likanjem venomer pritiskati na pndlogo,
Be najbolj so se obnesli v gospodinjstvu 3
do 3.5 kg tezki likalniki.

Za likalnike & prekinjenim segrevaniem
ali za votle likalnike so potrebni posebni
segrevalni podstavki Likanik mora stati
tako dolgo na podstavku da se segrefe na
primernc temperaturo, Gospodinia pozna,
da je likalnik takrat zadosti vrod. kadar
zacvrdi, e se ga dotakne z viaZnim pr-

Segrevalnl podstavki za likalnike imajo
all lastno plinsko naneljavo. all pa se —
zlasti v novei®em &asu — dohavliato kot
posebni eorilniki, ki se privifeio namestu
obi¢ainega gori'nika na nlinskem &Stedilni-
ku ali refofu. Plamen e natholie le taliko
priviti, da snklia ravno Ze iz oheh Dro-
dusnih odprtin na vrhnji strani likalnika.

Moé¢nejsi plamen pomeni samo potrato
plina, ker se 2elezo nid pre] ne segreje.
Na segrevalcu s porabo 300 | plina na uro,
s¢ segreje normalen likalnik v desetih mi-
nutah, porabi pa se najve¢ 50 | plina.

Kjer je treba neprestano likati, sta po-
trebni dve 2Zelezi, ki jih je treba v tem pri.
meru pogosto menjavati, da se dosezejo
bolj enakomerne temperature.

Za likalnik s trajnim segrevanjem je po-
treben poseben plinski vod po elastiéni ko-
vinskl alf gumijevi cevi, ki mora biti pri-
merno obeSena, da gospodinje ne moti pri
likanju. Na likalniku in na glavnem plin-
skem vodu mora biti pritrjena z gumija-
stimi spojkami, ki dovolj tesno sede, da
ne more uhajati plin. Zmerom je treba
paziti na to, da se pipa plinske cevi takoj
zapre, ¢im se preneha likatl,

Likalniki s trajno notranjo kurjavo so
glede porabe plina bolj ekonomiéni od
votlih Zelez. Vilicasti gorilee, pri katerem
uhaja zmes plina in zraka skozi velje
Stevilo prav drobnih luknjic. segreje li-
kalnik Ze v 8tirih ali petih minutah na pri-
merno temperaturo, za kar se porabi 15
do 20 1 plina. Ko je likalnik dovolj segret,
se dotok plina z regulirnim vijakom tako
zmanjda. da 2Zelezo ravno Se drzl prvotno
temperaturo. Na ta nadin ge porabi na uro
kvedjemu %e 200 | plina

Nekateri novi likalniki imajo po dve gla-
dilni ploskvi, ki se 3 posebnim vzvodcem
obratata, tako da se zapovrstjo lika z
eno in drugo Zgornja plo%ta je nad pla-
menom, dokler se lika s spodnjo in obrat-
no. Obratata se ploskvi navadno vsake
Stiri minute. Pri tej wvrsti likalnikih se
prvit vzdrZzufe prav enakomerna tempe-
ratura. drugi® ps material, zlasti gorilniki
In plingska cev mnogo manj trpe.

Likalniki na trajnn segrevanje so bol]
ekonomiénf elede porabe plina in omogo-
tajo neorestano likanfe z enim samim Ze-
lezom. Bdina neprifetnost fe pri niih plin-
ska cev, ki utegme ovirati gosvodinjo. Li-
kalniki § prekinfenim =egrevanjem. ki po-
trebnfefo posebne segrevalne podstavke,
pa porahifo =ekoliko ved nlina. z njimi se
da likati samo v prealedkih. ko se Zelezo
na podstavku spst dovoli segreie. imaio
pa prednost, da e» ne viadl za nfimi plin-
ska cev, To sn vse glavne karakteristike
p'inskih likalnikov, kI {ih mora gospodi-
nja upodtevati po lastnem preudarku.m,

NEKAJ ZA VSE

Pri zlatenici pade tevilo utripov od nor-
malnih 72 v minuti na 40 To je v zvezl
8 prehodom nekih soll v kri,

*

CGloveiko ¢revesje ima skupno dolZino
1194 em maksimalno. 507 em minimalno.

®

Kri zamorca ob ravniku ni niti za dese-
tinko stopinje toplejia od itrvi Eskima na
ledei.em severu.



LEPO OBNASANUJE

.(V)PBOSTITB. PROSIM
NISEM RAZUMELA,
EAJ STE REKLI?

Ne bodi prekratek!
Ce nisi dobro razumel, kaj je kdo rekel, ga vijudno prosi, naj
ponovi. Toda zmerom z besedami: »Kako ste rekli, prosim <
Ali: :Kaj pravite, prosim?« Nikdar pa ne smes reti kratko:
»Kaj?¢

NASA PROPAGANDA

Kot gost prof. Tesniéresa, ki e bil pred
leti na nasi univerzi, sem si ogledoval zlo-
vansko knjiZnico strasbour3kega vseudili-
Bla. Vsi Slovani so lepo zastopani. sKo sem
bil lani na Ruskem.c veli nad prijatelj, »so0
me kar obsipzli s knjiznimit darovi. Tudi
pa Bolgarskem so se sijajno edrezaliec —
sKako pa da imate samo Sest slovenskih
del?¢ — »Pisaril sem raznim zaloZnikom
in pa druga pristojna mestz, pa zaman.¢
— Pa pravimo, da Ljubljana ni na Balka-
nu!

e o

UCINKOVIT PROTISTRUP

Znanstveniki so odkrili, da se kot proti-
sredstvo pri =~strupljenju z ogljikovim mon«
oksidom in prucko kislino izvrstno obnese
natrijev tetrationat., Uspesnost te natrijeve
soli =0 2e¢ prakti¢no preskusili na kuncih,
Od treh miligramov pruske kisline na kilo-
gram Zive teze, Zivalca Ze zanesljivo pogine.
Ako se pa kuncu poprej vbrizga samo kue
bidni centimeter omenjene natrijeve soli, pa
prenese tudi trikratno mnoZino strupa. To
protisredstvo bo nemara igralo nekot 3Ze
veliko vlogo pri zastrupitvah s plini,

Ty r—
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PROBLEM 61
Prva nagrada »El Escaco a Catalunyas

Mat v dveh potezah

Re3itev problema 59
1. Ld3—c2, Te7—dA7 (a) 2. Le3—f4-4!
1. ... TeT—e6 (b) Sd4—<c64-
1l eee TES—15(c) Sd4—L3+

Reditev problema 60
1. Sh3—g1, a5—a4, 2. Kh3, a3 3. Kh4,
a2, 4. h2—h3! Zanimiva pat-igra z zapr-
tim konjickom.

323
ZA MISLECE GLAVE
o7

Cudna operacija
Ce medsebojno pomnoZimo dve Stevili,
med katerima je eno za 3, drugo za 4
vecje od vsakega poljubnega Stevila, nato
produkt poéctvorimo, pridtejemo 1, poteg-
nemo kvadratni koren iz rezultata in od-
Stejemo od njega podvojeno izbrano Ste-
vilo, nam ostane vedno 7, Kako to?
98
Stiri osebe v razliénih poloZa-
jih
Koliko razliénih vrstnih redov lahko za*
vzamejo 4 csebe?

ReSitev k 5t, 94
(Belo in érno polje)

Oznatimo niklaste novce z N in srebrne
8 8. Dobili bomo naslednje poteze: 2 S na
¢rno, 1 S na belo, 2 8 na ¢érno, 1 S na belo,
2 Nnatmo 1 Ninl1l S na belo, 2N na
¢rno, 1 S na belo, 2 S nd ¢rno, 1 8 na belo
in 2 S na érno.

Reiditev k §t. 95
(Kokosji farmar)

Ce oznadimo Stevilo s 100x + 10 y + 2,
je wvsota wvseh dvodtevilénih kombinacij
enaka 22 (x 4+ y + z). Ker je to dvakrat
toliko, kolikor zna3a zgornje 3tevilo, do-
bimo 89x = y -+ 10z Tedaj more bitl
X = 1, ¢e morata biti y in z manjsa nego
10, torej y + 10z = 89, torej z—38, y=29.
Stevilo, ki ga i¢emo je 198.

RelSitev k §t. 96
(Igra s kartami)

Srednji Sop povedamo najprvo na x--2a;
na obeh stranskih Sopih ostane x—a kart,
ge odstejemo to Stevilo od prvega, ostane

a.
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RISARSKA UGANKA

POMLADNI SEN

Ni vam treba rezati ofrtanih delcev, Vzemite svinénik in zamaZite pro-

storéke oznadene s pikami. Ko ste izértali vse prostoréke, dobite sliko,

PoskuZajte in ¢e vam je uspelo, uganite, kaj ste narisall. Resitev dobite
prihodnji¢

RESITEV RISARSKE UGANKE A N E K D o T E

V ZADNJI STEVILKI:
Kratka oporoka

Rabelais je zapustil oporoko, ki je go-
tovo najbolj kratka, jedrnata in odkrito-
sréna,

Radune s svetom je sklenil kar brez
olepsavanja;

— NI¢ nimam razen mnogo dolgov; kar
bo ostalo, naj dobijo reveZi.

Otroku je treba dati ime

Ko se je slovitemu angledkemu pesniku
Alfredu Tennysonu (1809—1892) rodil sin,
je vprakal ponosni ode prijatelja, zgodovi-
parja Henrya Hallama, all bl mu smel po
njem dat! ime Henrya.

— All bl ne Wlo bolje Alfred, je menil
skromn! Hallam

— O tem s=em 2¢ razmisljal, je pojasnil

Tennyson, toda kaj bom poéel, C2 zraste
»*NISEM ANGEL# mladi v ozla.




